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Beschreibung / 
Description 

Nr. / No. Abbildung / Image Menge / 
Quantity 

Balken 1 / Beam 1 1 1 

Balken 2 / Beam 2 2 1 

Balken 3 / Beam 3 3 
2 

Pfosten / Foot 
tube 

4 4 

Jalousie / Louver 18 

Ecke / Corner 4 

Beschläge / 

Hardware

Part

M6*14 80+2 

 
M5*8 36+2 

Fußplatte / Foot 
Pad 

4 
M8*60 16 

Griff / Handle 1
S4 1 

1 5*75
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   Packliste / Packing list 

Karton Nr. / 
Carton No. 

Detail / Detail Menge / 
Quantity 

1 

309*26*31.5(cm) 
1#Balken/Beam   1X 

2#Balken/Beam  1X 

3#Balken/Beam  2X 

Ecke/Corner       4X 

Fußplatte/Foot Pad  4X 

Griff/Handle  1X 

Anleitung/Instructions      

Schraubenset / Screw set 

1 

2 

288*38.5*28(cm) 

Jalousie / Louver 18X 

1 

3 

232*25*24(cm) 

Fußplatte / Foot Tube  4X 
1 
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DE 

1. Öffnen Sie den Verpackungskarton, überprüfen Sie die Teile anhand der Packliste und reißen Sie alle

Schutzfolien ab.

2. Bevor Sie mit der Montage beginnen, legen Sie zum Schutz z.B. Schutzpolster oder eine Decke auf den

flachen Boden, und legen Sie dann 4 Stück Ecken nach oben gerichtet darauf. Der Abstand der 4 Ecken ist

etwa 3mx3m.

3. Legen Sie Balken 1 und Balken 2 symmetrisch in die Ecken, und befestigen Sie jede Ecke an beiden Enden

des Balkens mit 4x M6 * 14 Schrauben, wie in der Abbildung unten gezeigt.

EN 

1. Open the packing case, check the parts according to the packing list, and tear off all protective films.

2. Before starting with the assembly, place for protection e.g. protective pads or a blanket on the flat

ground, and then put 4 pcs corner upward on it. The spacing of the corners is about 3mx3m.

3. Insert beam 1 and beam 2 into the corner guard symmetrically and fix each corner at both ends of the

beam with 4pcs M6*14 screws, as shown in the picture below.

1 

1 

2 

3m 

DE - Achtung! 

Wenn Sie Vorhänge als Zubehör kaufen, installieren Sie 

diese bitte zuerst. 

EN – Attention! 

If you are buying curtains 

for accessories, please 

install it first. 
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Balken 3 einbauen / Install Beam 3 

DE - Verwenden Sie 16 Stück M6*14, um die 2 Stück Balken 3 in der Ecke zu befestigen. 

EN - Use 16pcs M6*14 to fix the 2pcs beams 3 in the corner. 

3 

3 
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Pfostenaufbau Option 1 / Installation foot tube option 1 (1/2) 

DE 

1. Drehen Sie den Rahmen um.

2. Heben Sie Balken 1 an und befestigen Sie die 2 Pfosten in der Ecke mit jeweils 8 Stück M6*14.

EN 

1. Flip the beam frame.

2. Raise beam 1 and fix the 2pcs foot tube in the corner with 8pcs M6*14 respectively.
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Pfostenaufbau Option 1 / Installation foot tube option 1 (2/2) 

DE 

1. Heben Sie Balken 2 an.

2. Fixieren Sie die anderen 2 Pfosten in der Ecke mit jeweils 8 Stück M6*14.

EN 

1. Raise beam 2.

2. Fix the other 2pcs foot tubes in the corner with 8pcs M6*14 respectively.
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 Pfostenaufbau Option 2 / Installation foot tube option 2 

DE 

1. Verwenden Sie 8 Stück M6*14 für jeden Pfosten, um diesen zu

installieren, wie auf dem Bild gezeigt.

2. Drehen Sie den aufgebauten Rahmen um 90˚.

3. Drehen Sie den Rahmen weiter auf etwa 40˚, jemand muss ihn am Pfosten

halten, und senken Sie ihn dann langsam ab.

ACHTUNG! Dieser Schritt muss von mehr als 3 Personen durchgeführt werden, 

und achten Sie jederzeit auf die Verformung der Pfosten. 

EN 

1. Use 8pcs M6*14 for each foot tube to install it, as shown in the picture.

2. Flip the installed frame 90˚.

3. Continue to flip the frame to about 40˚, someone must hold it at

the foot tube, and then slowly lower it.

ATTENTION! This filp work must be operated by more than 3 people, 

and pay attention to the deformation of the foot tube at any time. 

x32 

5 
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Fußplatte anbringen / Install the foot pad 

  x4 

DE 

1. Messen Sie die relativen Abstandsmaße a und b jedes Pfostens, so dass die

oberen und unteren Maße jedes Pfostens im Wesentlichen gleich sind, und

verwenden Sie dann 4 Stück M6*14 zur Befestigung jedes Pfostens und jeder

Fußplatte.

2. Markieren Sie das Loch zur Befestigung der Fußplatte mit einem Stift auf

dem Boden, entfernen Sie die Pfosten und bohren Sie Löcher in die

Markierung.

3. Bringen Sie den Pfosten wieder an seinen ursprünglichen Platz und

befestigen Sie die Fußplatte mit Dehnschrauben.

EN 

1. Measure the relative spacing dimensions a and b of each foot tube, so that

the upper and lower dimensions of each foot tube are basically the same, and

then use 4pcs M6*14 to fix each foot pad and each foot tube.

2. Mark the fixed hole of the foot pad on the ground with a pencil, remove the foot tube, and punch holes

in the mark.

3. Move the foot tube back to the original place and fix the foot pad with expansion screws.

6 
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Einbauen der Jalousie / Install the louver (1/2) 
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1 

Jalousie

Bauen Sie die 

Jalousie der Reihe 

nach ein. 

Install the louver in 

sequence. 

DE 

Verwenden Sie 1 Stück M5*8 zur 

Befestigung jeder Jalousie an Balken 

1. 

EN 

Use 1 PC M5*8 to fix each louver to 

beam 1. 
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Einbauen der Jalousie / Install the louver (2/2) 

DE 

1. Drehen Sie die Jalousie in die maximale

Position, sodass sie auf der anderen Seite nach

oben zeigt.

2. Verwenden Sie 1 Stück M5*8, um jede

Jalousie an den Balken 1 zu befestigen.

EN 

1. Flip the louver to maximum position so that it

faces up on the other side.

2. Use 1pc M5*8 to fix each louver to the beam

1.

8 
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Versuchen Sie, die Jalousie mit dem Griff zu betätigen / Try to control the louver 

with the handle 

9 




